Biatt-Nr

QEEEE * DELIVERY NOTE®: &*
f—t— L

Lieterschein-Nr.
3 Delivery Nete No.
Bordereau de lvaison

f:0arata “‘;(@'QO

Quartita effcttiva

Tipo Imeinggio: \\ .
Quantita lmbalh: :
Conformita aite schede d'imballo: @ \ \

Data controllo. d?,lo?/a

Firma %

21417882
4 Ligterdaum /Daie of Delivery/ Date de livraison
02.07.2021
KAGO GmbH + Ca. KG, i 19, 74912
8 Rechrungsnr/inveice-No /Facture N°
MAGNA PT S.P.A,
PLANT MODUGNO A%020F€F5 o Fuomts s s et
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA /{—59 92 o8 oo, Crrt . Gl
ITALIEN ’79! 440125
SuppheriNg.
; > /[ 91000936
26506
10 Inre Zaichen 11 thes Bastal-Nr/Datum - Zusatzcdaten des Bastellers 12 Unsore Abt. 13 Hausnad 14 Unsele Aulrags-Nr
Your sef ‘four order No./dale - Other clierdt rafarances Dapariment Phore Qur Crcler No.
Votrs rat Volze commancs N°xdale - Autres wierances N° ganie Tal Naotre commande N©
412 550003874201 VKV 2021/294189
19  Versangan 20 trel unfrei | 21 Vemackurgsar * 22 Versandzsichen F-] Gesamigawksht kg 1]
Means of transpoit free Maans of packaging Transport reference Waight kg
Mode daxpadition frarcy Mode d'emballage Aat. dexpédition Poucds kg
brutio [0 5 —
by forwarder X see below 31919-31920 gross 360,00 288,00 rm
brul nal
28  Vemsandanschrift 2§  Abladestefie
Aodress of consignes Roc. locaton
Adragse du destinataire Lieu de livralasn
MAGNA PT 5.P.A. PLANT MODUGNC VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNC BA 14248
ITALIEN
n 2 Sachnummes 28 Bezeichnung / Description / Désignation 30 Menge M ME
Pos ideniification No 71 Verpackungsar / Typa of Packing / Type d'embaliags Qty Unit
Identification N* Qte. Uit
1 2517053901 72481700 52.000, 00 piecas
. GC 25x6,5 P02Z03
N, ZsT.: 29.10.20 AEMBQO817
Charge:
2021841922 52.000,00 pieces NVE: 20218419622
packaging type pcs. £ill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette 26.000,00
3215 Getrag KLT 3215 g0 650,00
AB06 Getrag Abdeckplatte AB06 2

e Bt ) D0 o oLl o0ks

Dis Listarung srioigt v g Oraltvary wil bt race only sccoring 10 cur CoMmen business Serms Any smsndmant La hvrason w5 #xprassiman omonstancid par ngs conditions, génetales: loute
Mmmwmm..mmm Diw willba accapted iy pesarding to 9 witien agresment. Sur writen commeon mammmmmmammmm
Abgemenan Ganchiltsbeitgungen cielen wir Bnen aud Wunsch gems in Sichrin. busiass: terms will be sent to you on reguest. They are nlao avalabie on our 4. Los condiions géndraied vous pentveni 4 FaSmises $uf demande # sorrl
form zut Vaviigurg Sie sind auch variiaghar st uisianer homenags wew kacs. de homapags weiw kaco,de bgulamer diaponiie SUT NOYS DRQE Facceul wive, L300 de
Verwshung/Administssion Bankan / Bankers / Banques

Industriestraila 19, D-74912 Kichardt BW-Bark / Landexbank Badan-W

Phone +48 (0) 7266/9130-0 IBAN:DE 75800501 01000205 1 44 F

Fax +43 (0) 7266/9130- 1386 BIC-Code: SOLADESTE00

RKammandilgessiischalt, Stz Kirchardt, Registergericnt HRASS3 * personkoh haftende Gesgischatterin Hewnnch und Bach + Go. GmbH Sitz Kirchardt, Registergaricht HRB 572
Ganchifiskiheer Diol -ina. Richard Onaharth. Yaniano Sim MA .. Dol -ina, Gamot-Alois Feiel * LIS1-id.-Nr. DE 145 R01 743 * Finanzamt Heltbann, Steuar-Nr 65214775000




Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-ID-No_ / N° partita IVA Date / Data

os-oun-2021 | ;;?;/5;5//-7

8

126

KACO GMBH + CO.KG

INDUSTRIESTR. 19
D-74912 KIRCHARDT
01

43

5

Order Code / Ordine di rasporto
ZNJT-EC-1264749

Delivery terms / Terminal address /
Condizioni di rasporto Indirizzo terminate
I:‘ freg domicilg r— ex works
franco dom. franco fabbrica) DHL FREIGHT GMBH
0 Cleared [ Uncleaied
sdoganato non sdoganatel HE TLBRONN
taxes paid D laxes unpaid

Gollection address / inditizza del luogo di carico {diritira)

e pagali. ' gai aon pager| LEIMENGRUBE 9
Consignee / Destinatario VAT-ID-No_ / N° partita [VA Dgﬂwdgdpag[j gm:;paﬂ D-74613 OQOEHRINGEN
MAGNA P T S.P.A. nlthers nonpag.  |Tel:+49 7941 988 0
altri

Fax:+49 7941 988 319

VIA DIE CICLAMINI 4

I-70026 MODUGNO EXwW
Additionat transport msurance / Terminat reference /
ASSIUFATIONE COMplemantare X N
, , s [ 0221070477829 Numero i dossier
Delivery address / tndirizza di consegna della merce s no
Currency /  Valug for insu_rancef Customers reference /
Valuta Valore da assicurare Rilerimenti del cliente
NolTMP=-TCS=440120
Terminal di arrivo Gontact fel.
Terminal de destination Numero teletonicn
BART + 39 / 80 5315811
Marks and nuribers Quanlity Packing  Description of goods Customs rift number] Gross weight in kg Watug (with currency)
Marche @ numert Quantita Imbauag)m Descrizione della merce Tariffa doganate | Peso lordain kg Valore [con valuta)
8007772257 / PARTS 500.0
8007772257 3/1PAL PARTS

i

Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Paso tassabile in kg Totale pesc lordo in kg

Dim. ¥ omx omx m= 1.240w 0.00 iM 500.00 500.0

Special consignments / Richieste particatari

Special instructions / Istruziani particolari Enclosures / Allegati

DIMENSIONS (LWH}: 1X 60X80X87Cm, 2X 60X80X85Cm

Collection at sender Delivery to consignee IMPORFANT According fo CMR, transport damages have to ba nated on the franport Stamp and signafure of sender
Ritiro dal mittente Consegna af destinatario order (POD) wpon delivery of the canaignment. Damages not visible extemaity shoukd be | Timbro e firma def mittente
natified in writing 1o the responaitile EUROCONNECT terminal within 7 days afier delivery.
Date /Data Date / Data
Time / Orario Time / Qrario |
Drivers signature / Firma detl aulista Cansigness signature Consignea’s name in black letters
Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURDCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EURQOCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURQCONNECT 1

I




